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Disaster Guide

Guia para Prevenção
de Desastres

In Japan we do not know when a disastrous earthquake or 
typhoon will happen. To be prepared for such an event, fill 
out your essential details and always keep them with you.

No Japão não sabemos quando irá ocorrer um desastre 
como terremoto ou furacão.
Vamos nos preparar para estes desastres, preenchendo com 
as informações necessárias e andando sempre com este guia.

地震の発生　When an Earthquake Hits
Ocorrência de Terremoto

避難カード　Emergency Details Card　Cartão para prevenção de desastres

●名前／Name／／Nome

情報　Information　Informações
火事を防ぐ　Preventing Fires

Proteger contra incêndio
大雨・台風　Heavy Rains and Typhoons

・Temporal e furacão
非常持ち出し品　Emergency Provisions

Suprimentos de emergência

火事の発生　When a Fire Breaks Out
Ocorrência de incêncio

避難所へ　To a Refuge Shelter
Ao abrigo

避難するときの注意 Points to Remember when Evacuating
Cuidados ao se abrigar

安全な所へ　Finding Safety
Ficar em local seguro

“Please take me to an emergency shelter”, 
is written above. When you don’t know 
where the refuge shelter is, show the above 
sentence to someone close by.

・

●火事・救急 ☎119
Fire Brigade and Ambulance

Incêndio emergência

Police ／ ／ 警察 ／ Polícia
●警察 ☎110

Está escrito: “Por favor leve-me para um 
abrigo.” Quando não souber onde fica o 
abrigo, mostre para as pessoas ao seu 
redor.

机の下に入り、身を守りましょう。

河川に近づかない。

Shelter under a table and protect your
self.

Proteger-se ficando embaixo da 
escrivaninha.

Do not approach rivers or seas.

Não se aproximar de rios.

鉢、さおなどを固定する。
Fix down any pots, poles or other such items.

Fixar vasos e varais.

Place objects such as money, a portable radio, 
an electric torch, water and food into a 
rucksack and have it prepared in advance.

Preparar com antecedência uma mo-
chila com dinheiro, rádio portátil, lan-
terna, água, comida e outros.

現金、携帯ラジオ、懐中電灯、水、食べ物などを
リュックに入れて、事前に準備しておきましょう。

●最寄の避難所／Closest Refuge Shelter／／Abrigo mais próximo

●私の話せる言語／Languages I Speak／／Idiomas que falo

●大使館の電話番号／Embassy Phone Number／／Telefone da Embaixada

●国内の緊急連絡先／In Case of Emergency Contact（Japan）／／Contato de emergência no Japão

●国外の緊急連絡先／In Case of Emergency Contact（Abroad）／／Contato de emergência fora do Japão

●身分証明書番号（旅券など）／I.D. Number（Passport or other）／（）／Documento de Identidade（passaporte ou outros）

●住所／Address／／Endereço

〒

●市町村の電話番号／Local Authority Telephone Number
／Telefone das cidades

●学校／School／／ESCOLA

●病院／Hospital／／Hospital
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OFF

ON

OFF

コンセントを抜く
Remove plugs from sockets.

Tirar o fio da tomada.

消火器で火を消す
Extinguish fires with
a fire extinguisher. 

Apagar o fogo com
extintor.

ストーブの火を消す
Turn off stove flames.

Desligar o fogo do
aquecedor.

ガスの火を消す
Turn off gas flames.

Apagar o gás.
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ブレーカーのスイッチを切る
Turn off the circuit breaker
switch.

Desligar o disjuntor.

エレベーターは使わない
Do not use elevators.

Não usar o elevador.

ガラス窓の落下注意
Beware of shattering or
falling glass.

Tomar cuidado pois os vidros
da janela poderão cair.

ブロック塀の倒壊注意
Beware of collapsing block walls.

Tomar cuidado, pois muros
poderão desabar.

緊急車両が通れないので車は使わない
Do not drive cars as it may
impede emergency vehicles.

Não usar automóvel pois poderá
impedir a passagem de ambulâncias.

SCHOOL

Information

「NHK WORLD
」 多言語対応インターネット
サイト

http: // www.nhk.or.jp /
 nhkworld /

携帯の防災情報

http: // www.pref.gifu.
lg.jp / bousai/ index-i.html
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日本では地震や台風による災害がいつおこるかわかりません。
災害に備えて、必要な情報を記入し、いつも携帯しましょう。
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